
Глава 8

Время шло, а Хару продолжал заниматься своим делом. Тем не менее, он начал проводить
больше времени с Наваки и другими. Сначала его взаимодействие с ними было основано
исключительно на их личности, но когда он узнал их лучше, он установил тесные связи,
особенно с Наваки. Наваки проникся симпатией к Хару и видел в нем своего лучшего друга, и
становился угрюмым, если он не играл с ним. Это привело к тому, что Хару был вынужден
играть с детьми через день. В конце концов, Хару не возражал против этого, поскольку он
начал видеть в Наваки настоящего друга из-за его простого характера и искренности.

Хару не заметил, но по мере того, как он проводил больше времени в мире ниндзя, он начал
постепенно меняться. В его прошлой жизни его родители развелись, когда он был очень молод,
и оба они создали новые семьи, хотя они все еще проводили с ним время. Он всегда чувствовал,
что ему нигде не место. Эта неуверенность сделала его очень замкнутым по своей природе,
поэтому он провел большую часть своих подростковых лет без друзей, и даже во взрослом
возрасте у него было всего несколько знакомых. Но здесь он начал постепенно становиться
более общительным и заводить дружеские отношения

Хару забыл некоторые вещи, и со временем его воспоминания о личной жизни становились
туманными. Возможно, это было к лучшему, поскольку он мог жить своей новой жизнью более
свободно, без каких-либо привязанностей.

В этот день Хару, как обычно, сидел под деревом на детской площадке и читал книгу, а звуки
играющих детей наполняли его уши. Внезапно Наваки подбежал, крича: "Хару, Хару! Давай,
пойдем, покажем им, насколько мы сильны!" Хару, не отрывая взгляда от своей книги,
саркастически ответил: "Ты снова проиграл?"

Наваки нахально улыбнулся: "Ну, это не имеет значения. Как только ты присоединишься ко
мне, мы победим их всех ". Хару вздохнул и встал, сказав: "Сколько раз я тебе уже говорил?
Если ты немного используешь свой разум, с твоими физическими способностями, никто из них
не победит."

Наваки уверенно ответил: "Ты моя правая рука. Я оставляю стратегию тебе ". Хару просто
вздохнул и пошел с ним, зная, что ничто из того, что он сказал, не убедит Наваки. Он не играл
с ними, а вместо этого поддерживал их тактически, потому что, если бы он присоединился,
"игра стала бы нечестной, и веселье было бы потеряно

После еще нескольких побед Наваки успокоился, и они с Хару вернулись в деревню. Дойдя до
известного магазина, Наваки вошел, позвав продавца данго. Продавец улыбнулся и не
возражал против громкого голоса Наваки. Наваки занимал особое положение в Конохе как
внук Первого Хокаге и родственник Второго Хокаге. Его старшая сестра, Цунаде, была
ученицей Третьего Хокаге. Поэтому все в Конохе, включая как ниндзя, так и гражданских,
относились к Наваки по-доброму

Наваки прекрасно проводил время, наслаждаясь своим данго, пока голос Хару не прервал его.
"Наваки, ты сегодня сделал домашнее задание?" Наваки остановился на середине укуса,
окаменев, с выражением поражения на лице. Хару посмотрел на него с удивлением, так как
это выражение было ему очень знакомо.

Наваки вернулся к реальности и посмотрел на Хару умоляющими глазами. Но Хару не
поколебался и ответил, не дав Наваки шанса заговорить. "Нет, ты должен сделать это сам. Я
уже говорил тебе в прошлый раз, что больше не буду тебе помогать." Наваки снова выглядел



так, как будто наступал конец света. Несколько минут спустя, повеселившись, Хару смягчился.
"Давай, я помогу тебе, но ты должен сделать это сам. Я просто помогу тебе". Настроение
Наваки резко изменилось на 180 градусов, и он побежал, призывая Хару поторопиться.

Пробежав некоторое время, два мальчика остановились перед высокими воротами. Наваки
стучал, пока дверь не открыл мужчина средних лет, который приветствовал их теплой
улыбкой. "С возвращением, Наваки-кун", - сказал он, также дружелюбно улыбаясь Хару. Хару
ответил на приветствие и побежал за Наваки, который уже вошел внутрь. Когда он вошел, его
приветствовали улыбками люди из клана Сенджу, которые были знакомы с ним как с другом
Наваки.

Это была территория клана Сенджу, обширная территория, заполненная множеством домов и
пышной зеленью. Земля была усеяна цветущими вишневыми деревьями, и воздух был наполнен
их сладким ароматом. Дети играли и смеялись, ниндзя тренировались, и звуки повседневной
жизни разносились по округе. Клан все еще процветал, создавая на его территории
оживленную и шумную атмосферу. Когда Хару добрался до самого большого дома, его
встретила горничная, сообщив ему, что "Наваки-сама в своей комнате, Хару-кун". Хару кивнул
и вошел внутрь, где его приветствовал вид Наваки, окруженного большим количеством бумаги.

Хару сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться, затем заговорил сквозь стиснутые зубы. "Когда
нужно делать домашнее задание, Наваки?"

Наваки ответил, выглядя взволнованным: "Завтра".

Хару заговорил с сомнением в голосе: "Тебе вчера дали все это домашнее задание?"

Наваки ответил, заикаясь: "Ну, кое-что из этого было дано мне на прошлой неделе". Он
посмотрел на Хару с извиняющимся выражением лица и сказал: "Просто помоги немного, не
имеет значения, если я не закончу все это"

Хару ответил со вздохом: "Идиот, конечно, это важно. Ты хочешь, чтобы тебя снова наказали?
Давай начнем, у нас не так много времени. " Все, что он получил в ответ, была огромная
улыбка от Наваки, которая могла бы растопить солнце.

Прошло несколько часов, и Хару посмотрел на Наваки, который уже спал, все еще держа ручку
в руке. Хару встал и помог ему закончить последнюю домашнюю работу, прежде чем укрыть
его, чтобы он не простудился. Он собирался уходить, когда горничная остановила его. "Хару-
кун, ты можешь переночевать здесь, уже полночь". Увидев нерешительный взгляд на его лице,
горничная добавила: "Не волнуйтесь, мы уже послали кого-то сообщить декану о вашем
пребывании". Хару поблагодарил ее, прежде чем вернуться в комнату и заснуть, уставший.
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